1. Ilepeckaxute TekcT «Stages of educationy», UCTONB3ysI B KAUECTBE OMOPHI
MEHTAIIbHYIO KapTy.

2. Cosznaiite MeHTaIbHYIO KapTy J1s TekcTa «History of higher educationy.

MeHTalbHbIe KapThl MOTYT TIOMOYh MpPEMOAaBaTeNsIM M CTYyJIEHTaM PEIIUTh
MHOTHE y4eOHbIe 3amaud. Bo-TIepBBIX, OCBOWTH HOBYIO TeMy. Tak, Hampumep, ¢
nomotipio cepBuca iMindQ [https://www.imindq.com] mnpenogaBaTelb MOXET
CTPYKTYpUPOBaTh HH(POpMAIIHIO O JIF000H TeMe n3ydaeMoil JUCIHUILTUHBI, IPUHATH U
OLICHUTh TPUKPEIUICHHBIC  BBIMIOJHEHHBIE CTYJACHTAMH 3aJlaHusl, HAaIMUCaTh
HEOOXOJUMBbIE TPUMEYAHUSA ¢ KOMMEHTAPUH, YCTAHOBUTH OIOBEUICHHUS O
MOCTYIUICHUU Ha MPOBEPKY 3aJaHU M CPOKAX WX BBIMOJIHEHHS, TOTy4YaTh 0OpaTHYIO
cBs3b. K mpenmytecTBaM ucmoiab3oBanus iMindQQ MOYKHO OTHECTH HAJIMYHUE TaKUX
JOCTYMHBIX (PYHKIMHA, KaK J00aBJICHNE 3aMETOK, CCBhUIOK, BIOKEHUU, N300pakeHU
WJIH 3HAYKOB.

Bo-BTOpBIX, CO3/1aHNE MEHTAJIBHBIX KapT CIOCOOCTBYET 0oJiee TIATEIbHOM U
3¢ (eKTUBHOM MOATOTOBKE K UTOTOBOM aTTeCTalluy, T.€. CJaue 3a4eTa WM SK3aMeHa.
['pamMOoTHO CTpyKTypupOoBaHHasi MHPOpPMAIIUS MO U3YYEHHOMY KypCY, BKIIIOYAIOIIAs
HE TOJBKO MaTepuasl JEKUMA U CEMUHApOB, BBHINIOJHEHHBIE YIPAKHEHUS C
KOMMEHTApHUSMHU TMPENOAaBaTelisd, Ha TakKKe U YYeOHUKH, Y4eOHbIe TOCOOUs, CTaThU
[0 KaX/10M TeMe WJIM pa3/eny, TaOlUIIbl, CXEMbI, 0TOOpaXaeTcsl Kak €MHOE 1LIEI0e B
onHOM kapre. Takoe cyMMUpOBaHHE HH(POPMAIMU CIIOCOOCTBYET COKPALIECHUIO
BPEMEHHU Ha MOJATOTOBKY, MOCKOJIbKY UCKIIOYAET AyOIHpOBaHUE PabOTHI.

Cumcok ureparypbl

1. Jlebenenra E. B. Lludpossie 00pa3oBaTesbHbIE peCypchbl KaK COCTaBIISIOMIAS
MHHOBALlMOHHBIX TEXHOJOTMH B OOYYEHHWHM HHOCTPAHHBIM S3bIKaM. [DJIEKTPOHHBIM
pecypc] — Pexum mocryma: http://foreign.mordgpi.ru/?p=223 (mata oOpalieHUS:
28.04.2022).

2. MentanibHOE KapTorpadupoBaHue B 00pa3oBaHHH. [DIEKTPOHHBIN
pecypc] — Pexum goctyma: https://www.imindg.com/use-cases/education (marta
obOpammenus: 28.04.2022).

VJIK 808.5

B.H. Kapnyxuna
(Poccus, bapuayn)

®YHKIIMOHUPOBAHHUE COBPEMEHHOTI'O IEPEBOAJYECKOI'O
JAUCKYPCA: JIMHI'BOOKOJIOI'MYEKUU ACIHIEKT

Crarbsl MOCBSIIIEHA UCCIIEIOBAHUIO COBPEMEHHOTO MEPEBOAUECKOTO JIUCKypca
B JIMHTBODKOJIOTHYECKOM acriekTe. OOBEKT UCCIeAOBaHUS — COBPEMEHHBIM
MEPEBOAYECKUI JIACKYPC, MpEIMET HCCJIEA0BaHUS — VU3MCHEHUSA
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JIMHT'BOAKCHOJIOTMYECKOM  IIIKAJIBI CY6’[>CKTOB AaHHOI'O JHUCKypCa B IIapaaurme
IMOCTMOZCPHA, OTpaXKAOIMIMCCA B A3BIKC. B kauectBe MaTcpuajia BBICTYIIAIOT
COBPCMCHHBIC IICPCBOABI AHIJIOA3BIYHBIX XYHOXKCCTBCHHBIX TCKCTOB Ha pYCCKI/Iﬁ
s3pIK.  OcHOBHas 3ajgada CTaTbM — BBIABJIICHHC AKCHOJIOTHYCCKHUX KOHCTAHT
COBPCMCHHOTI'O IICPCBOAYCCKOIO AUCKYPCA N HX JIMHIBO3KOJIOTHYCCKOI'O CTATyCa B
CUTyaluAX IMMOJIUTKOPPCKTHOCTHU U I'NIOKAJIU3AllH.

KroueBrlie CJIOBaA: HGpCBOI[‘IGCKI/Iﬁ JUCKYPC, IMOJIUTKOPPCKTHOCTD,
JJMHI'BOAKCHOJIOTHA, TMHIBOOKOJIOTHA

V.N. Karpukhina
(Russia, Barnaul)

A CONTEMPORARY TRANSLATOR’S DISCOURSE FUNCTIONING:
AXIOLOGICAL LINGUISTCIS ASPECT

The paper considers a postmodern translator’s discourse in the aspect of the
ecology of language. The object of the study is the contemporary translator’s
discourse, the subject of the study is the changes in the axiological linguistic scale of
this discourse participants in the postmodern paradigm, reflected in the language. The
material under consideration is the contemporary translations of the English literary
texts into Russian. The paper aims at the revealing of the contemporary translation
discourse axiological constants and their linguistic ecology status in the situations of
political correctness and glocalization.

Key words: translator’s discourse, political correctness, axiological linguistics,
ecology of language

B crartbe paccmarpuBaeTcsi JMHIBOIKOJOTMYECKUN CTATyC aKCHOJOTMYECKUX
KOHCTaHT COBPEMEHHOTO IIEPEBOJUECKOTO JHUCKypca W HMX (PYHKIMOHHMPOBAHHUE B
KOMMYHHMKATUBHBIX CUTYAIUAX MOJUTHYECKON KOppeKTHOCTH. A. IT. CKOBOpOIHMKOB
ImojaraeT, 4ro «cpefa OOMTaHUs» S3bIKa MOXKET BJIMSATH «HA SI3BIKOBOE CO3HAHHE
colMyMa U, KaK CJIeACTBUE, HA A3bIK U €T0 PEUeByI0 peanusanuio» 3, c. 207].

Ha ceromHsmHui JI€Hb JIMHTBOSKOJOTMYECKUH TMOAXOJI K H3YYCHUIO
MEePEBOIUECKOT0 JUCKypca TMOJIy4aeT BCE OOJbIIee PacHpOCTpaHEHUE B CBS3U C
aKkTyanuzanued  (¢geHoMeHa moJuTkoppekTHocTH (cm.:  [3; 4; 9; 10]).
JIMHTBOYKOJIOTHYECKHEC poOJIeMBl, CBSI3aHHEIC c (YHKITMOHUPOBAHUEM
COBPEMEHHOT'0 IEPEBOJUECKOTO JHMCKypca, KacarTcs Tepeaadyd Ipu TMEPEeBOJC
UJICOJIOTUYECKUX PEUEBBIX IITAMIOB (JIEKCUKH, YIOTPEOJSIIOMIEHCS B TEKCTax
MPEUMYIIIECTBEHHO MPOMAaraHJUCTCKOTO XapakKTepa, CBSI3aHHBIX C BOMPOCAMH
pacoBoOi, HAITMOHATBHOM, PEIMTUO3HOM, COITUATBLHOM, TEHAEPHON U MHOM TEMATUKH).
JIoCTaTOYHO YacTO BBOJSIIIMECS UICOTOTUUECKUE PEUEBBIE IITAMITBI UCIIOIB3YIOTCS B
KaueCTBE MAaHUIYJSTUBHBIX HWHCTPYMEHTOB BO3JCHCTBUS HAa MOTECHUUAIBHYIO
ayJIUTOPHIO.

OtMetrrM, 9TO (PEHOMEH IMOMMTHYCCKOW KOPPEKTHOCTH S3bIKA, COCTOSIIUN B
«CTPEMJICHUW HAWTHU HOBBIE CITOCOOBI S3BIKOBOTO BHIPAKEHUS B3aMEH TEX, KOTOPHIC
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3a/1eBalOT YYBCTBA M JIOCTOMHCTBA WHIUBHAYyMa» [6, c. 215], BO3HUK B aHIJIO-
AMEpPUKAHCKOW KYyJIbTyp€ HMEHHO KakK IMPOSBICHHUE JMHIBOIKOJIOTHYECKOM
TeHaeHIMU. OJHAKO C TEUEHUEM BPEMEHU UCIIOIb30BaHUE MTOTUTUYECKH KOPPEKTHON
JIEKCUKH M TPAMMAaTUYECKUX KOHCTPYKIMH CTajl0 MHCTPYMEHTOM MaHUITYJISTUBHOTO
BO3JICHCTBUS Ha ayJIUTOPUIO M HAYaJIO HWHTEPIPETUPOBATHCS MPEACTABUTEISIMU
MOCTMOJICpHA B UPOHUYECKOM Kiitoue (cMm. [7, c. 31]).

JIMHTBOZKOJIOTUYECKOW MPOOJIEMON TMEPEeBOAUECKOT0 JUCKypca SIBISIETCS
OTCYTCTBHUE TOYHBIX M 3aKPEIUICHHBIX B PYCCKOS3BIYHOM Y3yCE€ HKBUBAJICHTOB
AHTJIMICKOM TOJIMTKOPPEKTHON JIEKCUKU (B YAaCTHOCTH, HJICOJIOTUYECKUX PEUYEBBIX
mraminoB). Capkactuyeckue «[1oauTHYEeCKN KOPPEKTHBIE CKa3KU Ha COH TPSTYIIHI»
Jlxenmca @uHHaA ['apHepa A0 CUX MOP MOJHOCTBIO HE NEPEBEICHBI C AHIIMHCKOTO
SA3bIKa HA PYCCKUM, HMMEETCS JIMIIb HECKOJbKO ()parMEHTApHBIX TEPEBOJOB
(monpob6nee cm.: [4]). Haxe xkiatoueByro (pa3y U3 aBTOPCKOrO MPEAUCIOBUS K TOMH
KHUTE JTIOCTAaTOYHO CJIOKHO TepeBecTH Ha pycckuil s3wik: If, through omission or
commission, | have inadvertently displayed any sexist, racist, culturalist, nationalist,
regionalist, ageist, lookist, ableist, sizeist, speciesist, intellectualist, socioeconomicist,
ethnocentrist, phallocentrist, heteropatriarchalist, or other type of bias as yet
unnamed, | apologize and encourage your suggestions for rectification [8]. Ix. .
["apHep, HAPOUUTO HU3BUHAACH MEPE] YUTATEISIMH 3a TO, YTO OH, BO3MOXHO, IO
CBOEMY YIYUICHHUIO WA HAMEPEHHO, OKa3aliCd MPEAB3SATHIM B OIPEACICHHBIX
acreKkTax, mnpeajaraeT OyJIylIUM 4YUTATeNIsIM «BHECTH CBOU MPEIJIOKEHUS IO
HCIIPABJICHUIO» TOJUTKOPPEKTHBIX CKa3oK. YacTh mnepeuucieHHbIXx [apHepom
BO3MOXXHBIX «acCIleKTOB TMPEAB3SATOCTU» YK€ IOJydusia B PYCCKOM SI3BIKE CBOIO
«JTMHTBOAKOJIOTMYECKYIO MTPOMUCKY»: HE TaK JaBHO BOILJIM B YIOTPEOJICHHE JIEKCEMbI
cekcucm, JyKUcm; 3aKpENuIUCh B CIOBAPHOM COCTABE PYCCKOTO S3bIKA JIEKCEMbI
pacucm, HayuoHaaucm, dmHoyeHmpucm. ['paMMaTHUECKHE XapaKTEPUCTUKHU
HEKOTOPBIX JIEKCEM B PYCCKOM SI3bIKE U3 CIIUCKA «IPOSBIICHUI HETOJUTKOPPEKTHOTO
MOBEJCHUS» MOTYT OBITh CBS3aHBI C OrPAHUYEHUSMH Ha YacCTEPEUHYIO
MPUHAIJIKHOCTh  JIEKCEMBl  WJIM €€  CJIIOBOOOpa30BaTENbHYID  CTPYKTYPY:
Gannoyenmpuueckuii, HO HE arIOYEeHMpPUCM; FUOAHCUIM, IUOAUZM, HO HE IUINCUCT,
subaucm. Bo3MOXeH Moa00p YaCTHYHOTO SKBHUBAJICHTA IS JIeKceMbl regionalist —
cenapamucm.

[IpoGnema cymecTBOBaHMsSI  O€3’KBUBAJICHTHBIX  JIEKCEM W3  O0JAaCTH
MOJIUTKOPPEKTHOTO JUCKypca He mo3BosisieT, Hanpumep, C. CUBKO aJIeKBaTHO
MEepPEeBECTU  CIAEAYIOIIUA  (PparMeHT MapoAMMHO-NIONUTKOPpeKTHON  «KpacHoii
[Hamoukm» JIx. ®. 'apuepa: The woodchopper-person blinked and tried to answer,
but no words came to him. «Bursting in here like a Neanderthal, trusting your
weapon to do your thinking for you!» she exclaimed. «Sexist! Speciesist! How dare
you assume that womyn and wolves can't solve their own problems without a man's
help!» [8]. — Ilepcona oposocexa 3amopeana enazamu u RONBIMALACL OMEEMUMb, HO
He npousHecia Hu cioed. «Bopeaincs crooa kak Heandepmaney, molkaem mym ce0UM
opyoacuem! Umo vl cebe Oymaeme, s cnpawusaro? — eockauxkHyra Kpachas
Llanouka. — Cekcyanvno o03abouenuslii, anryuwiii npudypok! /la xax mul cmen
nooyMamy, UYMO JHCEHWUHbl U BOJKU He MO2Ym peuums ceoux npobiem 6e3
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emewamenvcmea yenogexka!y (nep. C. CuBko) [1]. Jaxe Hanuyue B pyCCKOM SI3bIKE
y’)KE€ ACCUMUIIMPOBABIIETOCA 3aUMCTBOBAHUSA CeKcucm HE JOAaeT BO3MOYKHOCTHU
NEPEBONUYUKY  MCIIONb30BaTh JAHHYK JIEKCEMY, IIOCKOJIbKY  CTEPEOTHUITHBIC
npenacrapiieHus o nepcoHaxe — Kpacnoit [llanouke — kak 0 peOeHKE HAKIIAIbIBAIOT
HEKOTOPBIE OrPAHMYEHUS HA MCIOJIB30BAHUE 3TOrO0 HICOJOTMYECKOro IITamma
dbemunucTckoro auckypca. Heooxomumeiii komudeckuit 3pPexT B TEKCTE NmepeBoia
CO3JIaETCsI OTIOCPEI0BAHHO, C IIOMOIIIBIO MepU(Pasbl (CeKCyanrbHo 03a00UeHHbIL).

be3skBuBaneHTHAas TpaMMaTUdeckas eauHuna (EMUHUCTCKOTO JTUCKypca
Womyn, 3aMeHHBIIAsA TPAJAUIMOHHYIO (JOPMY MHOKECTBEHHOTO YuciIa WOMEN, TOXe
HE HAXOJUT CBOEr0 IEPEBOJUYECKOTO BOIUIOLIEHUS B PYCCKOS3BIYHOM BepcUU
«ITonmnTnyecKkn KOPPEKTHBIX CKa30K Ha COH Ipsaymui». Kak cieacreue, B nepeBone
C. CuBko HabOmoaeTcs rmepeBodeckas ommbka: How dare you assume that womyn
and wolves can't solve their own problems without a man's help/» — /[a xax mot cmen
nOOYMamp, UYMO JHCEHUWJUHbl U GOJIKU He MO2Ym peulums ceoux npodnem 6e3
emewamenscmea uenoeeka!y (nep. C. CuBko). ®emunuctckuii madoc peun KpacHoi
[ITanouku B aHIJIOSA3BIYHOM TEKCTE MOJpPa3yMEBaET pelleHue MpodiemM 0e3 moMoIu
MYdHCUUHBL, TIEPEBOIUUK K€ 3TOTO HE TIEPEAAET.

Jx.O. I"apuep BOCCTAHABJIUBAECT JIMHIBOYKOJIOTUYECKU I OanaHc
AHIJIOA3BIYHOTO MOJIUTKOPPEKTHOTO JUCKYpCa 3a CYET UPOHHYECKOTO Pa3BEHUYAHUS
UJICOJIOTUYECKUX IITAMIIOB, MOMEIIAsi X B KOHTEKCT M3BECTHBIX JIETCKUX CKa30K.
Kpachas Illanouka cTaHOBUTCSI HOCUTEIEM HAECOJIOTMU (DEMHUHUCTCKOIO JUCKypca U
UJEOJIOTUH  «3JA0POBOrO IMUTAHUA», TPU TMOPOCEHKA CTPOAT CBOM JOMa U3
HKOJOTUYHBIX MaTepUaloB U OOpPIOTCS MPOTUB BOJIKA, HMIEPUATUCTUYECKOIO
HauuoHanucra, u T.1m. C.I'. Tep-MunacoBa aOCOJIFOTHO CIIPaBEJIMBO MOJIAraeT, YTo B
PYCCKO JIMHTBOKYJIBTYPE MOJUTUYECKHA KOPPEKTHBIA JUCKYpPC BCE ele (PaKTHUECKH
He QyHKIMOHMpPYET [6, c. 223]. IMeHHO M03TOMY NepeBOAYMKH TeKCTOB ['apHepa Ha
pyCcCKui sI3bIK, HE o00Jamas TOKa BCEM JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUM apCEeHAIOM
MOJIUTKOPPEKTHOTO  JIMCKYpPCa, BBIHYXKJEHbI TpHOeraTh K KOMIIEHCATOPHBIM
CTpaTerusiM  CO3/laHus  KOMHYECKOro  3¢(deKkra  TEKCTOB  COBPEMEHHOIO
IIEpEBOIYECKOT0 TUCKYpCa.

bamanc «3KkomoruM  A3bIKa» B MEPEBOJAEC  IMOJIUTKOPPEKTHOW  CKAa3KU
JIx. ®@. Tapuepa «The Three Little Pigs», kak moka3pIBarOT CTPATETHYCCKHE PEIICHHS
MEPEBOUYMKOB, MOXET OBITh JOCTUTHYT IyTE€M TJIOKAJIM3AIM TEKCTa — €ro
OJIHOBPEMEHHOTO TIOMEIIEHUS] B TJ00aTM3alMOHHBI KOHTEKCT M B KOHTEKCT
JOKambHBIX KynbTyp (cM.: [2]). B ckaske «The Three Little Pigs» nropocama-
nopcunucmel (= «CAHIUHUCTBI»), MPOTUBOCTOSIIUE Aarpeccud  «MHUPOBOIO
MMIIEpUAINCTa» BOJKA, OTCTAMBAIOT CBOM IIpaBa Ha CBOOOAY U HE3aBUCHUMOCTD
«IBETHBIX HAIMW» B TOJTHOM COOTBETCTBMU C OCHOBHBIMU MPUHIIMIIAMHU 3allUThI
npaB BIPOC (Black, Indigenous, People of Color): The little pigs shouted back, "Go
to hell, you carnivorous, imperialistic oppressor!" [8]. OmgHako B mepeBoje Ha
pycckuii  s3bIk  gaHHOW cka3ku C. CuBko u  A. OJNEKCEHKO OCYIIECTBIISIOT
MparMaTUYeCKyl0  KOMIICHCAIMI0, MEHSII  aHIJIOSI3bIYHBIE  MOJUTKOPPEKTHBIC
dbopMylibl Ha MapoIUMpyeMble KIHIIE COBETCKOIO HICOJOTHYECKOro JTUCKypca
(c60600 Oywumens, npoOKIAMbLI UMNEPUATUCHL, NECHS COTUOAPHOCMU FOHBIX CEUHELL,
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NOKOHYUB C 3aX8AMYUKAMU, NOPOCAMA OCHOBANU 20CYOapcmeo, oasuiee Mupy
BeUKONIeNnHbIl  00pasey Ol NOOpaddcaHus U Oaszupyroweecs HA NPUHYUNAX
COYUATUCMUYECKOU 0eMOKPaAmuy 6Kyne ¢ 0ecniamubiM 00paz08anuem, 8ceoouum
30pPAB0OXPAHEHUEM U PAChpedeeHUueM HCUnol niouaou no nompeornocmsm) [1].

BoccraHoBieHME JIMHTBOKOJIOTMYECKOTO PABHOBECUSI B AHTJIOSA3BIYHBIX
TekcTax ['apHepa HaOIOJaeTCsl BCIEACTBUE HAMEPEHHOTO MOMEIICHUS YCTOMYUBBIX
dbopmyn nonutkoppektHoro nuckypca BIPOC B «uyxoil» KaHPOBBIM KOHTEKCT —
KOHTEKCT JETCKHUX CKAa30K, 3a CUET YEero MPOUCXOIUT OIPENECICHHOE OCTPAHEHUE
CMbICTIAa 3TUX YCTOWYHUBBIX (HOPMYJ, U TEKCT MPOU3BOAUT KOMUYeckuil 3dekr. B
paMKax PyCCKOSA3BIYHOIO MEPEBOAYECKOTO TUCKYpCa NEPEBOAUUKNA-TIOCTMOIEPHHUCTHI
Ui YCWJICHHS KOMHUYECKOTO 3(¢eKTa TeKCTa HCHOJB3YIOT HE TOJBKO TMPUEMBI
PEKOHTEKCTYaIH3allMl U «KYJIbTYPHOTO TpaHcdepa», HO U TpPUEM HAMEpPEHHOTO
HapyILIEHUs JUHIBO3KOJIOTMUECKOro OajgaHca TEKCTa.

JInHrBo3KOIOTHYECKAS npobiemMaruka IIOCTMOJIEPHUCTCKOTO
IIEPEBOAYECKOI0 JUCKypca CBs3aHa, BO-NIEPBBIX, C OTCYTCTBHUEM JIE€TAJIbHO
pa3pabOTaHHOTO S3BIKOBOTO MHCTPYMEHTapus B c(epe MOJUTKOPPEKTHOMU JIEKCUKHU
B PYCCKOM SI3bIKE, @ BO-BTOPBIX, CO CHI)KEHHMEM TpeOOBaHUI K NEPEeBOIYECKOMN
3TUKE U 3cTeThKe. CIencTBHEM 3TOro SABJISETCA NMPUMEHEHHE NEPEBOAYUKAMU C
AHTJIMMCKOTO $I3bIKA HA PYCCKUM KOMIIEHCATOPHBIX CTPATErMU TJIOKAJU3aluu |
«KYJBTYPHOTO TpaHc(epa» TeKCTa OpUrhHaa.
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A.M. Me3enneBa, A.I'. MuxaiijioBa
(Poccus, Cesacmonois)

SKCTPAJIMHIBUCTUYECKHUE B3AUMO/JIEHCTBUS
B TOITIOHNMHUKOHE CEBEPOAMEPUKAHCKOI'O KOHTHUHEHTA

B npanHHOW cTaThe paccMarpuBaeTCs  BONPOC  SKCTPATUHTBUCTHYECKOTO
B3aMMOJCHUCTBUA B  TONOHUMHKOHE  (CeBEpOaMEPUKAHCKOTO  KOHTHUHEHTA.
PaccmatpuBaercs cnenuduka M cBoeoOpa3ve TOMOHMMA JAHHOTO KOHTHUHEHTA.
Brigensiercss 4eTblpe OCHOBHBIX PETUCTPA, MO KOTOPHIM MOKHO PACHPENCTUTH
TEMATHUYECKOE HAMIOJIHEHHE TOMOHUMA. OTMEUYEHO, YTO TOMIOHUMBI TPYNIUPYIOTCS 10
JIBYM KPUTEPUSIM: MO JEHOTATUBHOMY 3HAYCHHUIO U KOHHOTausM. OOIeCTBEHHbIC
aMepUKaHU3MBbI-ypOaHOHUMBI pa3JiejeHbl Ha TPYMILI MO XapakTepy 0003Ha4aeMBbIX
npeaMeToB. [lemaercsi BhIBOJ, UTO K YMCIY CAaMBIX PACHPOCTPAHEHHBIX TOIOOCHOB
MPUHAJJICKAT aHTPOIOHHUMBI, Treorpauyeckue TEPMUHBI, Ha3BaHUS PACTCHUH,
)KUBOTHBIX U MHUHEPAJIOB, a TaKXKE IPUMEPHI «TPAHCIUIAHTALIMKA» TOIIOHUMOB W3
IpyTUX CTpaH, a TakkKe M3 ITara B mTarT B mpeaenax (CeBepoamMepuKaHCKOTO
KOHTHHEHTAa. B COBpEMEHHOM aHIJIMMCKOM SA3BIKE HWMEETCS Tako€ BeEChbMa
crienn(pUYECcKoe SBICHHUE B CUCTEME CEMHOJIOTMYSCKUX KIIACCOB CIIOBECHBIX 3HAKOB,
KaK MOoJu(YHKIIMOHATLHOCTh UHIUBUIYATU3UPYIOIITUX 3HAKOB.

KnroueBblie CJIoBa: AOKCTPATUHTBUCTUYECKHUM, B3aHMOJICHCTBHUE,
CeBepoamMepuKaHCKUN KOHTUHEHT, 3aMMCTBOBAHUE, KYJIbTYpPa, TOTIOHUM.
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